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« Qualité et proximité accessible au plus grand nombre ; votre Organisme Transfrontalier 

d’Approvisionnement (OTA) proposera un outil émulateur de partage de la valeur ajoutée capable de 

s’adapter à toutes les contraintes systémiques transfrontalières » 

„Qualität und Regionalität, die für eine möglichst große Anzahl von Menschen zugänglich sind; Ihre 

grenzüberschreitende Versorgungseinrichtung (GVE) wird ein Instrument zur Teilung des Mehrwerts 

vorschlagen, das bei sämtlichen grenzüberschreitenden Systemzwängen anpassungsfähig ist“



« Chaque membre aura l’opportunité d’être un acteur bénéfique au collectif créé, tout en pouvant 

s’adosser à la force d’un pole d’experts de la Grande Région. Chaque membre pourra s’épanouir en 

conservant sa légèreté structurelle et organisationnelle »

„Jedes Mitglied wird die Möglichkeit haben, ein nützlicher Akteur in dem geschaffenen Kollektiv zu 

sein, während es sich auf die Stärke eines Pols von Experten in der Großregion verlassen kann. Jedes 

Mitglied wird sich bei Beibehaltung seiner strukturellen und organisatorischen Leichtigkeit entfalten 

können“



« Simple, attractif et transparent ; votre organisme ne coûtera qu’à partir du moment où il apportera 

une plus value »

„Einfach, attraktiv und transparent; Ihre Einrichtung wird erst Kosten mit sich bringen, wenn sie einen 

Mehrwert schafft“



« La gestion des flux, quels qu’ils soient, sera grâce à votre organisme précisément justifiable et 

quantifiable pour tous les membres incluant les acteurs politiques de la Grande Région »

„Unabhängig von der Art der Ströme, wird deren Verwaltung dank Ihrer Einrichtung für alle Mitglieder 

einschließlich der politischen Akteure der Großregion präzise nachvollziehbar und messbar sein„


